
Гу Шиши напрягла память и вспомнила детали сюжета.

Горничная была изменщицей. Она предала Гу Шиши и рассказала обо всём Хо Вэньчэну. Он не
испытывал никаких чувств к невесте брата, но захотел повеселиться и решил воспользоваться
случаем. Мужчина приказал служанке ждать за дверью. Когда Гу Шиши вылезла из шкафа,
горничная по его приказу привела Хо Сышэня.

Героиня книги была поймана женихом: он зашёл в комнату, когда она признавалась в любви
Хо Вэньчэну. Вероломная горничная тоже стала свидетельницей этой сцены, и скоро слухи о
бесстыдстве Гу Шиши разлетелись по всей округе. Её репутация была непоправимо испорчена.
Для человека из высшего общества это было равнозначно смерти.

В этом романе Гу Шиши не была главной героиней. Она играла роль пешки, которой не
повезло стать жертвой. Хо Сышэнь отменил с ней помолвку, родители отказались от неё и
лишили фамилии Гу. От девушки отвернулись все, и она убила себя на первых страницах
книги.

Так теперь Шиши… Шиши была в теле той, которой суждено было умереть в начале романа?!　　

—  Старший брат? Тебя нет в комнате? — голос Хо Вэньчэна звучал всё громче. Мужчина
неумолимо приближался к девушке.

Вдруг он позвал:

— Мисс Гу? Я знаю: вы где-то здесь.

Гу Шиши задрожала. Она замерла, боясь сделать лишний вдох. Девушке казалось: если она
пошевелится, мужчина сразу найдёт её. Он откроет дверцы шкафа, и Шиши потеряет шанс
спастись от этого волка в овечьей шкуре. Как она объяснит ему, почему прячется в
шифоньере?　　

Половица под его ногой скрипнула совсем рядом. Шаг. Ещё шаг.

Хо Вэньчэн замер напротив шкафа. Их разделяла только деревянная дверца. Гу Шиши
казалось, что она слышит его ровное дыхание.

Её сердце готово было остановиться.　　

Девушка подняла голову. Сквозь узкую щёлку между дверцами шифоньера пробивался свет.
Через секунду он пропал: перед её лицом возникла мужская фигура.　　

Рука Хо Вэньчэна легла на дверцу шкафа.　



Дверь скрипнула. Приоткрылась.

Шиши прикрыла руками грудь и обречённо закрыла глаза.

—  Что ты делаешь в моей комнате?

Этот голос был ей незнаком. Если Хо Вэньчэн говорил нежно и ласково, этот человек –
раздражённо и грозно. Опасно. 

От этого стального голоса волосы у Гу Шиши встали дыбом. Она догадалась, что он
принадлежал Хо Сышеню, её жениху.　　

Если Шиши не призналась Хо Веньчэну в любви, значило ли это, что события романа
изменятся? Девушка вспомнила о трагической смерти книжной тёзки и мелко задрожала.

— Старший брат…

Хо Вэньчэна будто ударило током. Он тут же отдернул руку от шкафа.　　

Сердце Гу Шиши норовило выскочить из груди. Она боялась, что этот лицемер расскажет
жениху о ней.　　

— Старший брат, я слышал, ты искал меня, — пролепетал Хо Вэньчэн.　　

— Враньё. Убирайся, — было слышно, что у Хо Сышеня заканчивалось терпение. В его голосе
звучал металл.

— Старший брат, я...　　

— Проваливай! И пришли людей обеззаразить тут всё.

Хо Вэньчэн проглотил все слова.　　

Всё это время Гу Шиши прислушивалась. Послышались удаляющиеся шаги, и она облегчённо
вздохнула: Хо Вэньчэн ушел. Если ее жених и был помешан на чистоте, это только играло ей на
руку.

Оставалось надеяться, что обеззараживающая бригада не полезет в шкаф. В этом случае
Шиши ничего не грозит.



Её левый глаз начал дёргаться. Это был плохой знак. Девушка села на корточки и замерла.　　

Не прошло и минуты, как в комнате снова зашумели. Шиши услышала запах одеколона и
сандалового масла. Ноги быстро онемели, но девушка боялась сделать лишнее движение.　　

Кто-то подошёл к шкафу. И теперь смотрел на неё через щель между дверцами.

Это был Хо Сышень.
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